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Bareheadedness of Women.

In ancient Biblical times there is no indication that women covered their hair
except with head-gears for ornament. The Shulammite's long flowing locks are an
object of admiration in the Song of Songs (iv. 1; vi. 5; vii. 5; compare Ezek. xvi.
7); and much art is bestowed in coquetry upon the braiding (see Isa. iii. 24; 1l Sam.

Xiv. 26; Judges xiii.). The woman suspected of adultery was therefore signally



disgraced, or humiliated like a mourner, when for punishment her head was
disheveled by the priest (Num. v. 18; compare Lev. xxi. 10; A. V. "uncover"); and
shaving off the hair was an insult inflicted only on captive women (Jer. vii. 29; |
Cor. xi. 15).
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Mishnaic Times.

In Mishnaic times, however, it was regarded as an inviolable Jewish custom (“dat
Yehudit") that women should not be seen in the streets with uncovered hair (Ket.
vii. 6); and the infringement of that rule by a married woman was deemed
sufficient ground for divorce, a view stated also in Roman law (Marquardt and
Mommsen, "Handbuch der Rémischen Alterthiimer,"” vii., part 2, pp. 554 et seq.).
Accordingly, the Mosaic law (Num. v. 18) mentioned above is taken by the
Septuagint and the Rabbis to mean "the priest shall uncover the woman's head";
and, consequently, R. Ishmael derives from it the law forbidding the daughters of
Israel to walk abroad with uncovered hair (Ket. 72a; Sifre, Num. 11). The great
importance of the traditional custom may be inferred from the following story,

related in Num. R. xviii. 20:
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Among women long hair is extolled as a mark of beauty (Cant. iv. 1, vii. 6). A
woman's hair was never cut except as a sign of deep mourning or of degradation
(Jer. vii. 29; comp. Deut. xxi. 12). Women gave much thought to the care and
decoration of their hair (Il Kings ix. 30; Cant. iv. 1, vi. 4, vii. 5; Judith x. 3). The
prophet Isaiah derides the many aids used by the women in curling and tending
their hair (Isaiah iii.). Josephus mentions the custom—still obtaining in the East—
of sprinkling gold-dust on the hair in order to produce a golden shimmer ("Ant."
viii. 7, 8 3).
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Religious Customs
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As a sign of mourning, part of the head, especially in front, was shaved. Although
this was forbidden by the Law as a heathen superstition (Deut. xiv. 1; Lev. xxi. 5),
the words of the Prophets indicate that it was customary among the people (Isa. xii.
12; comp. ib. iii. 24; Jer. vii. 29, xvi. 6; Ezek. vii. 18; Amos viii. 10; Micah i. 16;
compare also the same custom among Arab women). The practise can not be
interpreted as indicating a renunciation of everything considered in ordinary life to

be a mere ornament (comp. Jer. vii. 29).
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The Law regards it in an entirely different light, as it forbids shaving of the head on
the ground that Israel belongs to Yhwh only (Deut. xiv. 1). Originally, shaving in
times of mourning indicated that the hair was sacrificed to the dead (comp.

Lucian, "De Dea Syria," 60). The Law also regarded as a heathen custom the
shaving of the head in a circle, so that only a strand remained in the center (comp.
Jer. ix. 26, xxv. 23, xlix. 32), and forbade it as such to the Israelites (Lev. xix. 27).
Herodotus (iii. 8) says expressly that the Arabs intended to imitate thereby the
fashion of their god Orotal-Dionysus, and he correctly ascribes to the custom a

religious reason. The ancient conception, mentioned above, that the continuously



growing hair, like the blood, is a sign of vitality sufficiently explains the sacrifice
of the hair.
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Conservative and Reform Judaism do not generally require women to wear head
coverings. Some more traditional Conservative synagogues will ask that married
women cover their heads during services. However, some more liberal
Conservative synagogues suggest that women, married or not, wear head-coverings

similar to those worn by men, and some require it,
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From H7200; a view (the act of seeing); also an appearance (the thing
seen), whether (real) a shape (especially if handsome, comeliness; often
plural the looks), or (mental) a vision: - X apparently, appearance (-reth),
X as soon as beautiful (-ly), countenance, fair, favoured, form, goodly, to
look (up) on (to), look [-eth], pattern, to see, seem, sight, visage, vision.
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From an unused root meaning to wrap; a veil: - vail.
LaS a8 1S axdied (iSaall (rag rddl dadla g 4 gl o il gl Al ASuld) (A (o) da sk ad gd
ill plUadS (Saa g cia
)
Enhance Brown Driver Briggs Hebrew and English Lexicon

Shawl or veil

et
Complete Word Study Dictionary

6809. §"VXsa‘iyp: A masculine noun indicating a veil, a shawl. It refers to a piece of

cloth used to cover a bride’s face, a wrap (Gen. 24:65). Some prefer to understand a shawl in this

context, a covering for a woman’s head and shoulders (Gen. 38:14, 19).
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kasah
BDB Definition:

1) to cover, conceal, hide

1a) (Qal) conceal, covered (participle)



1b) (Niphal) to be covered
1c) (Piel)
1c1) to cover, clothe
1¢c2) to cover, conceal
1¢3) to cover (for protection)
1c4) to cover over, spread over
1c5) to cover, overwhelm
1d) (Pual)
1d1) to be covered
1d2) to be clothed

1e) (Hithpael) to cover oneself, clothe oneself
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She took a veil - 7oy hatstsaaif. This is the first time this word occurs, and it is

of doubtful signification; but most agree to render it a veil or a cloak. The former is



the most likely, as it was generally used by women in the east as a sign of chastity,
modesty, and subjection.
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24165/And said to the servant: Who is that et ait ad puerum quis est ille
man who cometh towards us along the (homo qui venit per agrum in
field? And he said to her: That man is |occursum nobis dixit ei ipse est
my master. But she quickly took her |[dominus meus at illa tollens cito

cloak, and covered herself. pallium operuit se

dix Jia G pmadall (o JA) 2R ol ATV AT ga Lanks (Sl
for the veil was put on when the bride was introduced to the bridegroom, as among
the Romans (x) in later times.
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228 dadua ¢l jdadl Ll 5 Aadadl QLS (A qigiSa 138 ) () da sadag
(x) Vid. Lucan. I. 2. & Martial. Epigr. I. 2. 74. (y) See Shaw's Travels, p. 228.
Tertullian. de Virgin. Veland, c. 17.

G Ad) i jo Ladic dlina g Lgdl Layl )b Lyl Jslug
On being informed by the servant that this is his young master, she puts on the veil,

which covers the head, and hangs down gracefully both behind and before.

Cgmad e 9
In a bride it was a token of her reverence and subjection to her husband.
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She then inquired the name of the man; and as soon as she heard that it was lIsaac,
she enveloped herself in her veil, as became a bride when meeting the bridegroom.
7wy, Bémotpov, the cloak-like veil of Arabia (see my Archaologie, §103, 5).
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(KJV) And she put her widow's garments off from her, and covered her with a
vail, and wrapped herself, and sat in an open place, which is by the way to
Timnath; for she saw that Shelah was grown, and she was not given unto him to

wife.
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BDB Definition:
1) to cover
1a) (Pual) covered, encrusted (participle)

1b) (Hithpael) to enwrap oneself, disguise oneself, faint
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| qt?g G998, 5969 T\ OT634 K834 €635 1y cover (NH id., cover, faint; Arabic Cali(galafa)

smear, I1. cover, CsNig(gildfun) sheath; Assyrian elpitu, pining, exhaustion)®
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Complete Word Study Dictionary
5968. ’]z_?l;?‘dlap: I. A verb meaning to cover, to wrap, to overlay. It means in context to hide

one’s identity by wrapping oneself in something (Gen. 38:14)
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and expose: He unravels the plaits of her hair to

humiliate her. From here [we derive] that a bared

head is considered a disgrace for the daughters of
Israel. — [Keth. 72a]
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before the Lord: At the Nicanor Gate, the eastern gate of the [Temple] courtyard
(Sotah 7a) the route by which everyone enters
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Additional support that the color red, is the color of Argaman according to Rashi's
viewpoint, comes from his commentary to Shir Hashirim {Canticles 7:6} "And
the locks of your hair are as Argaman" - the braids of
the hair of your Nazirites {who vow not to cut their
hair} are beautiful in their commandment like the
braids of Argaman". Now a color found on the heads of people is red hair
and not the color, dark purple. And so too in the book Eitz Chaim (Shaar 13
chapter 5 M"T, clal 3) "Behold the hairs of the head... black as it is written “the tips
of his curled hairs are black like a raven" {Shir Hashirim / Canticles 5:11} and of
the female, red as argaman, as it is written the locks of your hair (are as

Argaman)".
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In the first chapter, we have proven that according to the sages the word, U'pharah

is to be defined as the revealing of the head.
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http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=26&chapter=7&q=%D8%B4%D8%B9%D8%B1
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Num 5:18
Uncover the woman’s head - To take off a woman’s veil, and expose her to the

sight of men, would be considered a very great degradation in the East. To this St.
Paul appears to allude, 1Co_11:5, 1Co_11:6,1Co_11:10.
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Rabbi Ishmael derives from this, the law forbidding women to walk with
uncovered hair (Ket. 72a; Sifre Num.11).
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In Mishanic times it was a universal practice for women to cover their hair, it's

violation was deemed grounds for divorce without paying the kethubah. Later

custom became more lenient toward unmarried women. It was an inviolable Jewish



custom that women should not be seen in the streets with their hair uncovered (Ket.
7:6).
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It was forbidden to pray in the presence of an unmarried woman with uncovered
hair (Ber 25A).
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(KJV) Tell me, O thou whom my soul loveth, where thou feedest, where
thou makest /1) flock to rest at noon: for why should I be as one that

turneth aside by the flocks of thy companions?
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a8

tsammah

tsam-maw'

From an unused root meaning to fasten on; a veil: - locks.
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H6777

a8

tsammah

BDB Definition:

1) veil, woman’s veil

Part of Speech: noun feminine
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Thou hast doves’ eyes within thy locks - Perhaps this refers rather to
a sort of veil worn by many of the Eastern women, but especially in Egypt.
It is a species of black cloth made of the hair of some animal, probably the
black goat; is suspended from the head by silken cords, one of which comes
from the crown of the head, down the forehead, to the upper part of the
nose, just under the eyes, at which place the veil begins; for the forehead
and the eyes are uncovered, except the cord above mentioned, which is

ornamented with gold, silver, and precious stones, according to the

circumstances of the wearer. This partial veil not only covers all the face,

the eyes and forehead excepted, but the neck also
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shaw-beece'
From an unused root meaning to interweave; a netting for the hair
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e
ra‘alah

rah-al-aw'
Feminine of H7478; a long veil (as fluttering): - muffler.
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Treasury of scriptural knowledge
mufflers: or, spangled ornaments
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Gesenius' Hebrew and Chaldee lexicon to the Old Testament Scriptures
51 m.—(1) reeling (from drunkenness), Zec. 12:2.
(2) pl. ni®>yq a woman’s vails, so called from their tremulous motion, Arab.
J&5 Isa. 3:19."Y
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Enhanced Brown-Driver-Briggs Hebrew and English Lexicon

F[nbw7 S TWOT?'*® GK®*] n.[f.] prob. veil (cf. Arabic supr.);—pl. ni%7 s

3:19, in list of finery."



Hok s
Mufflers - Margin, “spangled ornaments.” The word used here is derived from a
verb, “to tremble, to shake” - %37 rd ‘al - and the name is given to the ornament,
whatever it was, probably from its “tremulous” motion.
Dl (o £ il 13gd (as ) and 98 9 gu o) (i Jadll (e ) Ui Ladiieal) Al g 4dy ) Gl
ducd) 1) 4S Al iy LIS g ALy 30
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the Targum here explains the word by "women's veils"; though some think
only the "spangles" which were on them are meant, so called from their
trembling and shaking motion.
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mufflers — veils covering the face, with apertures for the eyes, close above
and loosely flowing below. The word radically means “tremulous,” referring

to the changing effect of the spangles on the veil.
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Isaiah 1-12: a commentary
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The theme of the humiliation of the haughty by Yahweh, which
underlies the saying, had been presented quite generally in 2.10ff.
Its roots are to be found in the notion that Yahweh helps the poor
while he brings down the eyes of the proud, a notion that has found
classic formulation in Ps. 18.28, and also was commeon in Wisdom
(cf. Prov. 21.4; Job 22.19). In v. 16 it is applied to the women of
Jerusalem who deliberately held their heads high and also cast
enticing or derogatory glances around them, tripping along with
their feet restrained by pacing chains (cf. v. 20), and tinkling with
their anklets (cf. v. 18). The social background is not further devel-
oped as it is in Amos 4.1ff. So it is not clear that the prophetic critic
has anything but feminine vanity and delight in jewellery in mind;
this, along with an exaggerated self-consciousness, causes him
offence.
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judgment holds in prospect the reversal of present circumstances:
Yahweh himself will bind up the hair of these proud women, who
would be ashamed and be thought shameless to show themselves in
public without veil and head-covering. That means that they will be
degraded to the status of slaves, taken prisoner in war.'* As no one
keeps stinking slave-girls in the house,"” v. 24 might suggest the
march of the women into captivity, on which they go to meet an
unknown fate unwashed, stripped of their proud clothing, with
shorn hair to mark their change of owner (cf. Deut. 21.12), and at the
mercy of all the attentions of their captors.
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[18-23] Puzzling though the meaning of some words still are, ' the
catalogue inserted into vv, 18-23 of everything that would make the
heart of Hebrew woman beat faster isimportant evidence for cultural
history. We see Hebrew women tripping through the street wearing
rings round their ankles, joined together and often one on top of the
other;"” sewn and woven headbands, at their simplest made of wool,
and at their most ornate, precious gold plates held on with bands."
Inaddition, thereare amulets, crescents, worn on valuable necklaces
or as individual items, which may have been hoped to provide
protection from evil spirits as well as external adornment." Earrings
dangle from their ear-lobes, hanging on a chain, shaped like droplets
or with several elements (cf. also Judg. 8.26).* Bronze bracelets
shine on their arms, the open ends of which often had the shape of
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From an unused root meaning to fasten on; a veil: - locks.
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tsammah

BDB Definition:
1) veil, woman’s veil
Part of Speech: noun feminine
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(KJV) Take the millstones, and grind meal: uncover thy locks, make bare the leg,

uncover the thigh, pass over the rivers.
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show'-bel

From an unused root meaning to flow; a lady’s train (as trailing after her):

- leg.
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Take off the ornaments
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Make bare the leg, uncover the thigh - This is repeatedly seen in
Bengal, where there are few bridges, and both sexes, having neither shoes
nor stockings, truss up their loose garments, and walk across, where the
waters are not deep.
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counsel, they seek Jesus; and they are !

ungplied from the inexhaustible fount
of

ie humanity. When the sinner feels |

the burden of his sin pressing heavily
and groans for release, when the insoly-
ent debtor falls at the feet of his Lord,

erying, * Have mercy !” when the saint '

is set amid the perplexities of life, when
he enters the valley of the shadow of
death, when he comes to the brink of the

river,—these are times when the perfect |

divinity of Jesus is proven to the satis-
faction of the soul.

“ Behold the God-Man!” ories the
Church; and this is the exultant ex-
clamation of the soul left to its deepest
instincts and noblest aspirations, the
soul which was originaﬂy made for
Christ, and finds in him the solution of
all moral problems, the satisfaction of
all its wants, the unfailing fountain of
everlasting life and peace.

Pervonal Appearance of Jesus Chriat.

—None of the evangelists—not even the |
beloved disciple and bosom-friend of |
Jesus—has given us the least hint of |

his countenance and stature. This was
wise. We ought to cling to the Christin
the spirit rather than to the Christ in
the flesh. Yet there must have been
aEiritual beauty in his fuce. He won
t

e hearts of his disciples by a word. '
We are indeed left to cunjecture merely, |

but we cannot read in the hints of his

?ersonal puwer any necessity for taking '
saiah’s description of the suffering Mes-

siah in all its literal baldness. There
was nothing repulsive about Jesus. He

had not the physiognomy of a sinner; a |

supernatural purity and dignity must
have shone through the veil of his flesh,
The first formal dercription of his

looks dates from the fourth century— '
is,indeed,unnuthentic, probably a monk- |
ish fabrication, and yet, because it is |
curious and has had a great influence |
upon the pictorial representations of

Jesus, we insert it here., It is asoribed

to Publius Lentulus, a heathen, supposed .

contemporary and friend of Pilate, in an
apooryphal letter to the Roman Senate:
“In this time appeared a man, who
lives till now—a man endowed with
great powers. Men call him a great
prophet; his own disciples term him
the Son of God. His name is Jesus
Christ. He restores the dead to life

and cures the sick of all manner of dis- !
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eases. This man is of noble and well-
. Eroportioned stature, with a face full of

indness, and yet firmness, so that be-
holders both love him and fear him. His
' hair is the color of wine, and golden at
the root, straight and without Justre, but
from the level of the ears curling and
glossy, and divided down the centre,
after the fashion of the Nazarenes. His
forehead is even and smooth, his face
without blemish, and enhanced by a
tempered bloom, his countenance in-
genuous and kind. Nose and mouth
are in po way faulty. His beard is full,
of the same color as his hair, and forked
in form; his eyes blue and extremely
brilliant. In reproof and rebuke he is
formidable; in exhortation and teach-
ing, gentle and amiable of tongue.
None have seen him to laugh, but
! many, on the contrary, to weep. His
' person is tall, his hands beautiful and
straight. In speaking he is deliberare
and grave and little given to loquacity ;
in beauty, surpassing most men.”

-1t may be proper to suggest the lead-
ing points and principal references re-
specting the divinity of our Lord.

I. The names and titles of the su-

reme Being are applied to him. John

:1; Rom. 9:5; 1 John §:20; Rev. 1:
11; comp. Isa.6:1-10 with John 18 : 41.

IL. The principal attributes of God
| are ascribed to Christ; as, eternity,
John 1:1; 8:58; Rev. 82:13; super-
human knowledge, Matt. 9:4; John 18:
30; 81:17; omnipotence, Phil. 8:21;
Col. 8:9, 10; omnipresence, Matt. 18 :
20;: 28:20; John 3: 13; and unchange-
. ableness. Heb. 13:8,

IIL. The works and prerogatives of
God are ascribed to him, such as the
creation of all things, John 1:1,3; Col.
1:16, 17, nnd their preservation, Heb.
1:3; forgiveness of sins, Dan. 8:9;
comp. with Ps. 30: Matt. 9:2, 6: Col.
8:13; power to raise the dead and to
judge the world. Matt. 25: 31-33; Jobn
5:2-29: Rom.14:10; 2 Cor. §: 10,

IV. He is the object of religions wor-
ship. Phil. 8:10, 11; Heb.1:6; Rev.
8:11-13,
| "We insert here, as a help in study-
( ing the harmony of the four Gospels, the
| chronologioal table of the life o}) Christ,
i from Schaff’s Popular Commentary on
| the New Testament (New York, 1879),
vol. i, p. 18, :
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FORE'HEAD. Inasmuchas mod-
est women kept the forehead covered
with a veil, not to do so was indicative
of shamelessncss. Jer. 8 : 3. Jewels for J
the forehead, Eze.16 : 12, were nose- |
jewels, although at the present dny in
the East women wear jewels and strings
of coins acruss their foreheads. Towark
the forehead with the device of a god
denoted the consecration of the intelloct
unto it. Thus, the mark of the beast
was upon the forehead. Rev. 18: lﬁ.l
So Gmr's name is upon the saint’s fore-
head. Rev. 22: 4. |
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whole bodies every third day. The
women, however, wore their natural
bair long and plaited. In place of the

Sy g Jash bl ab 2l (S agdl Sl gl sludl) (o J gy Sl

s ) (a8 Lyl g
. hair about the temples. The hair (erpe-
cially black or dark hair) was coneider-
ed an ornament, and it was anointed
with aromatic oil, particularly on feeti-
vale and other joyous oceasions. Buth
3:3; 2S8am.14:2; Ps. 283:5; 82:10;
Fcel. 9:8; Luke T:48. Combs and
' hair-pins are mentioned in the Talmud

ns in use among the Jews,

The hair is epoken of by the apostle
as 8 natural ﬂﬂf or covering to women,
which it is & shame to put off, 1 Cor.
11:15. It was plaited or braided, as is
| the custom at this day among the Ariat-
ic women. The excessive care bestowed
upon the head-dress led to the apostolio
recbuke. 1 Tim. 2:9; 1 Pet. 3: 3. BSee

| HHEAD-DRESS.
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(KJVA) And these wicked men commanded to uncover her face, (for she

was covered) that they might be filled with her beauty.
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1 Mow Sousanna was very refined and beauti-
ful in appearance. ¥Then the soundrels com-
mancled that she be uncovered [for she was veiled)
st that they could be sated with her beauty. 7 llut

those wha were with her and all who saw her
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From G2596 and G153; to shame down, that is, disgrace or (by

implication) put to the blush: - confound, dishonour, (be a-, make a-)

shame (-d).

G2617

ROTOULOYVVD
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Thayer Definition:
1) to dishonour, disgrace

2) to put to shame, make ashamed
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2a) to be ashamed, blush with shame

2b) one is said to be put to shame who suffers a repulse, or whom some
hope has deceived
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ing before attaining maturity. (In the
poorest places, like Egypt, perhaps half
of those born died by the age of twelve,
Poorer *Gentile families often dis-
carded babies if they thought they
could not support them.) Eager to get
on with the business of setting up the
*kingdom, the “disciples have little
time for people who do not wield polit-
bcal power.

10:14-15. Some thought that the
*kimgdom would be achieved by force
of arms; others, by radical moral re-
form. and 3o on. Bul although Jewsish
people (unlike Greeks) respected hu-
mility, no one expected the kingdom o
come by becoming poererless like chil-
dren. The totally pawerless can depend
an no ane but God.

10:16. In Genesis some of the patri-
archs conferred blessings by the laying
on of hands {Gen 48:14), and their
prayers wene answered. We may be

sure that these children were truly
blessed.

1:17-31
A Rich Man and the Kingdom
10:17. A pious man  cusiomarily

sought out his own teacher; a man of
wealth could normally find the best or
most popular teacher bor himself. For a
man of wealth to bow before a teacher
indicated tremendous respect. We know
that at least some “disciples asked their
teachers questions like the one this rich
man asks fesus. To “inherit “eternal
life” meant to share in the life of the
coming world, the life of the *kingdom
of Gl

10:18-19. Without denying that ke
hkimaelf is good, Jesus reminds the man
of the standard [ewish conpeption of
God's goodness (others could be good,
but no one compared with Godl; he
then lists zebrct commandments from
the "Old Testament {Fve from the Ten
Commandmenisl dealing with human

162

L R L -

relations (cather than directhy with
Cad) that people could test (not, for
instance, a prohibition against a sin of
the heart, coveting),

10:28.  IF only God is good, the man
will have to admit he has broken some
commandment; but the command-
ments Jesus had listed were kept by
most well-raised. educated Jewish peo-
ple.

10:21-22. Judaism stressed charity
heavily, but [ewish teachers did not
normally require a prospective “disci-
phe 1o divest himself entirely of funds.
Several teachers, especially some radi-
cal Greek teachers, made such de-
mands on rch students o see iF they
would value true teaching above their
wealth; a fewr rich persons would give
up their goods, but most disappointed
such teachers,

10:23-24. Jesus turns the soclal order
upside down. The well-to-do were
often hailed for their generosity (they
had maore to givel; being less educated
in the law, the poor were sometimes
seen as less plous (although poverty it-
self was certainly not seen as a sign of
implety, especially by the poor them-
selves).

125 This image reflects a Jewish
figure of speech for deing something
impossible {a  large animal  going
through a needle’s eye). The saying, a
*hyperbale, refers to a literal needle.
{Those whao think |esus refers here o
a gate in Jerusalem called the “eye of a
needle” are mistaken, becauee that gate
was built in medieval times.) A wealthy
persan could relinguish wealth only by
God's grace {10:26-27).,

12e-30  Most of Jesus” “disciples
had not been poor (being Fisheemen
and *tax gathecers) but had sbandoned
their economie position o follow him.
Their reward would be Found in believ-
ers sharing possessions as a family in
this world {cf. &:10; Bt 100d2; Acts

— ——
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braided with gold, which Paul might
have in view here; men were especially
attracted by women’s decorated hair.
Like most other writers who con-
demned such gaudiness, Paul should be
understood as attacking excess, not as
ruling against all adornment.
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Woman and man are to go to church decently attired, with natural step, embracing
silence, possessing unfeigned love, pure in body, pure in heart, fit to pray to God.
Let the woman observe this, further. Let her be entirely covered, unless she happen
to be at home. For that style of dress is grave, and protects from being gazed at.
And she will never fall, who puts before her eyes modesty, and her shawl; nor will
she invite another to fall into sin by uncovering her face. For this is the wish of the

Word, since it is becoming for her to pray veiled.
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It is enough for women to protect their locks, and bind up their hair simply
along the neck with a plain hair-pin, nourishing chaste locks with simple care to
true beauty. For meretricious plaiting of the hair, and putting it up in tresses,
contribute to make them look ugly, cutting the hair and plucking off it those
treacherous braidings; on account of which they do not touch their head, being
afraid of disordering their hair. Sleep, too, comes on, not without fear lest they pull

down without knowing the shape of the braid.
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But additions of other people’s hair are entirely to be rejected, and it is a most

sacrilegious thing for spurious hair to shade the head, covering the skull with dead



locks. For on whom does the presbyter lay his hand? Whom does he bless? Not the
woman decked out, but another’s hair, and through them another head. And if “the
man is head of the woman, and God of the man,” how is it not impious that they
should fall into double sins? For they deceive the men by the excessive quantity of
their hair; and shame the Lord as far as in them lies, by adorning themselves
meretriciously, in order to dissemble the truth. And they defame the head, which is

truly beautiful.
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Consequently neither is the hair to be dyed, nor grey hair to have its colour
changed. For neither are we allowed to diversify our dress. And above all, old age,
which conciliates trust, is not to be concealed. But God’s mark of honour is to be
shown in the light of day, to win the reverence of the young. For sometimes, when
they have been behaving shamefully, the appearance of hoary hairs, arriving like
an instructor, has changed them to sobriety, and paralyzed juvenile lust with the

splendour of the sight.
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He signifies that not at the time of prayer only but also continually, she ought to be

covered.



Wherefore, as touching the woman, he said, “But if she be not veiled, let her also

be shorn;”
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but if a woman have long hair, it is a glory to her, for her hair is given her for a
covering.”
“And if it be given her for a covering,” say you, “wherefore need she add

another covering?” That not nature only,
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Chapter XXI1.—Of Virgins.

But that point which is promiscuously observed throughout the churches,
whether virgins ought to be veiled or no, must be treated of. For they who allow to
virgins immunity from head-covering, appear to rest on this; that the apostle has
not defined “virgins” by name, but “women,”%%=> Hel/#<Ws. as “to be veiled;” nor
the sex generally, so as to say “females,” but a class of the sex, by saying
“women:” for if he had named the sex by saying “females,” he would have made
his limit absolute for every woman; but while he names one class of the sex, he
separates another class by being silent. For, they say, he might either have named

“virgins” specially; or generally, by a compendious term, “females.”
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So completely has Paul by naming the sex generally, mingled “daughters” and
species together in the genus. Again, while he says that “nature herself,”®%» 1 Cor.
xi. 14. which has assigned hair as a tegument and ornament to women, “teaches that

veiling is the duty of females,” has not the same tegument and the same honour of
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the head been assigned also to virgins? If “it is shameful” for a woman to be shorn

it is similarly so to a virgin too.
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, “why do you boast,” saith he, “as if you have not received it?” Why, by your
ostentation of yourself, do you judge others? Is it that, by your boasting, you invite

others unto good? Nay, but even you yourself run the risk of losing, if you boast;
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and you drive others unto the same perils! What is assumed from love of boasting
Is easily destroyed. Be veiled, virgin, if virgin you are; for you ought to blush. If
you are a virgin, shrink from (the gaze of) many eyes. Let no one wonder at your
face; let no one perceive your falsehood. You do well in falsely assuming the
married character, if you veil your head; nay, you do not seem to assume it falsely,
for you are wedded to Christ: to Him you have surrendered your body; act as

becomes your Husband’s discipline
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Chapter XX.—Of Women’s Dress.



So far, however, as regards the dress of women, the variety of observance
compels us—men of no consideration whatever—to treat, presumptuously indeed,

after the most holy apostle,®™== See 1 Cor. xi. 1-16; 1 Tim. ii. 9, 10. €Xcept in so far as it

will not be presumptuously if we treat the subject in accordance with the apostle.
Touching modesty of dress and ornamentation, indeed, the prescription of
Peter®= 1 pet. iii. 1-6. likewise is plain, checking as he does with the same mouth,
because with the same Spirit, as Paul, the glory of garments, and the pride of gold,

and the meretricious elaboration of the hair.
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I mean woman’s, as already taken possession of by this very thing, is not open also
to a band. She has the burden of her own humility to bear. If she ought not to
appear with her head uncovered on account of the angels, much more with a crown
on it will she offend those (elders) who perhaps are then wearing crowns

above.®* Rev.iv. 4. For what is a crown on the head of a woman,
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What matters it to you how | use them, if nevertheless the flowers are
purchased? | think it more agreeable to have them free and loose, waving all
about. Even if they are woven into a crown, we smell the crown with our
nostrils: let those look to it who scent the perfume with their hair. We do not
go to your spectacles; yet the articles that are sold there, if I need them, I will
obtain more readily at their proper places. We certainly buy no frankincense.
If the Arabias complain of this, let the Sabaeans be well assured that their
more precious and costly merchandise is expended as largely in the burying of

Christians [140] as in the fumigating of the gods.
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For the Apostle asks: "Is it comely that a woman pray unto God uncovered;
doth not nature itself teach you that if a man have long hair, it is a shame unto

him? For it is contrary to nature.” And again he says: "'If a woman have long



hair, it is a glory unto her." [328] It is according to nature, since her hair is
given her for a veil, for it is a natural veil. Thus nature arranges for us both
character and appearance, and we ought to observe her directions. Would
that we could guard her innocence, and not change what we have received by

our wickedness!

We have that general seemliness; for God made the beauty of this world. We

have it also in its parts;
Jslig JaSig Ab 48 gisa o) yall Ll o i 98 Ja 1 08 Jgml) Qb

S wass e bl add) O Al (e g8 5 Led daa 5gd sk md Lgd (Al o) jal) Lyl JW8
Sy Db A 4SS Jlaa 138 Jslig JaSg Wlis ) uuad O W (S JgB aphall al) g 40 o8 0)
Ry

dalal) o) o)) @t Vg Al ABIS AOY ABlua (s & 5 (g 0l pall B Ll jedd) o Ly alSiy g

A sill Joa Aglis 8 Jg

AL Y1 g alal) A Lana Lgabiin & oS30 AN Gueall il Lggan g o yall i Uialay G ) g il
B0 sls A9 A A slada gy okt ullS O A (panal) GLudd) pa J sg Lt
3A30 g dadiall oo g el i ) Ll () 5 JaVL oS e 4 il e (pul 1 (S ) AY
Lig e (lsa alal) Glsal) 8 Lgwsdll

<) ) e Lal Joiy U g
the rules of the monks

ale (gl ad) o0 9 bl a0 68 J g AWdS (e (uiihy 5¢d



Axiyal) clay i) (8 Gl g Ul 08 alSl GUS g8 g Asaal) JEY) ana o (il g

A GuilS b sl b nia b gl 3 (g5 0 ol el (B b AS) yie) 8 3l 8 i)
Oy ) Cplal 3B Ly Jb) g

dalad) CSLaY) B Js palaall b Jaddy

s (o JB

ralaall

A2 9 O Al (anall) 3oLy (ualdd) ¢ il Clualila A die 5] ) aanal) B (ualdd) o gilal)
(oA Ll ald 138 Ja 5 ) Cual) e 7 AT Ladie aal O AV Gusdl

Y aaall da) al (819 (g Ball (ualdd) ¢ AN (ha el il Culln Bl B a1l 8 M

Ford ilal) dlSial) Lyl J 58 9
ol ge e o yall glad) g0 ddaldl &y b

£158) 2y ¥ (in oy o al) (ul ) (i ) saly S a3 ) 58y OIS A0 (a5 58 () Al (B
P, ]

sl g2 Jgy gt e Al R g
R

and Paul’s image of “control” over women in 1 Corinthians 11. These women are

prophesying

L 0 placil e S8 g8 11 58 1 8 o)l o pSl Gl gy 3 Agn g9



Jasiy
As the context makes clear, “...Paul does not silence the women’s voices, but takes
their prophetic role for granted” (Mary Rose D’ Angelo, “Veils, Virgins, and the

Tongues of Men and Angels: Women’s Heads in Early Christianity,” in Off with
Her Head:
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The Denial of Women's Identity in Myth, Religion, and Culture [ed. W. Eilberg-
Schwartz and W. Doniger; Berkeley: University of California Press, 1995], 139).
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Your head has remained free from the impious and wicked veil with which the
captive heads of those who sacrificed were there veiled; your brow, pure with the
sign of God, could not bear the crown of the devil, but reserved itself for the

Lord’s crown.
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T prefixed, or added, or both, indicates ‘All passages cited.’
S Strong’s Concordance
TWOT Theological Wordbook of the Old Testament.

GK Goodrick/Kohlenberger numbering system of the NIV Exhaustive
Condordance.

n. NOMEN, noun.
£. feminine, feminae.

cf. confer, compare.
supr. supra, above.
pl. plural.
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